
OVERMOLDED SHOTGUN BUTTSTOCKS - HOGUE MOSSBERG 500 12
GAUGE BUTTSTOCK

Durable Stock With Outstanding Grip Characteristics; Rubber-Coated
Finish Grips Great, With Or Without Gloves

Fiberglass-reinforced, polymer, shotgun stock provides synthetic-stock durability
and is overmolded with rubber for a sure grip every time you grab your gun.
Rubber is pebble-textured in the gripping areas. Includes recoil-cushioning, butt
pad and an integral, sling-swivel stud. Available in standard, factory length of pull
or in ShortShot, 12" length of pull for use with body armor or for smaller shooters.

Attributes

Name: HOGUE MOSSBERG 500 12 GAUGE BUTTSTOCK
Manufacturer: HOGUE
Product no.: 408000061
Mfr. No.: 05010
Color: Black
Features: Fixed
Gauge: 12 Gauge
Make: Mossberg
Material: Composite/Synthetic
Model: 500
Delivery weight: 0.658kg
UPC: 743108050101
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OVERMOLDED SHOTGUN BUTTSTOCKS HOGUE
MOSSBERG 500 12 GAUGE BUTTSTOCK
Sicherheitsanleitung

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den Hogue Overmolded Shotgun Buttstock für deine Mossberg 500 12 Gauge
Schrotflinte entschieden hast. Dieses Handbuch enthält wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die
sichere und effektive Nutzung deines Buttstocks zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor
du mit der Installation und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass dieses Produkt nur mit der angegebenen Mossberg 500 12 Gauge Schrotflinte verwendet
wird.
Behandle deine Schrotflinte immer so, als ob sie geladen wäre, selbst wenn du glaubst, dass sie es nicht ist.
Bewahre deine Schrotflinte und Zubehör an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von Kindern
und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig deinen Buttstock auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, bevor du ihn
benutzt.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung und Lagerung von
Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende den Buttstock nicht, wenn er Anzeichen von Beschädigung oder übermäßiger Abnutzung zeigt.
Stelle sicher, dass der gummierte Griff sauber und frei von Feuchtigkeit ist, bevor du ihn anfasst.
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz beim Schießen.
Vermeide die Verwendung der Schrotflinte bei nassen oder rutschigen Bedingungen, um den Verlust des
Griffs zu verhindern.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass du eine klare Sichtlinie hast, bevor du abdrückst.
Modifiziere den Buttstock nicht und verwende ihn nicht auf eine Weise, für die er nicht vorgesehen ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Entferne den bestehenden Buttstock:

Stelle sicher, dass deine Schrotflinte entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Verwende einen Schraubendreher, um die Schrauben zu entfernen, die den bestehenden Buttstock
sichern.
Trenne vorsichtig den alten Buttstock von der Schrotflinte.

Befestige den neuen Buttstock:

Richte den Hogue Overmolded Buttstock mit dem Empfänger der Schrotflinte aus.
Sichere den Buttstock mit den bereitgestellten Schrauben.
Ziehe die Schrauben fest, bis der Buttstock sicher befestigt ist, aber vermeide es, sie zu fest
anzuziehen.

Nutzung

Um eine ordnungsgemäße Handhabung zu gewährleisten, halte den gummierten Griff fest.
Stelle deine Haltung ein und halte die Schrotflinte sicher gegen deine Schulter.
Verwende den integrierten SlingSwivelStift, um einen Sling für einfacheres Tragen anzubringen.
Übe die richtigen Schießtechniken, um Kontrolle und Genauigkeit zu gewährleisten.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Buttstock gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn der Buttstock irreparabel beschädigt ist, ziehe in Betracht, die Materialien, wo möglich, zu recyceln.
Entsorge den Buttstock nicht im regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen bezüglich der Sicherheit oder Nutzung des Hogue Overmolded Shotgun Buttstock, beziehe dich bitte
auf die Kontaktinformationen, die mit deinem Kauf bereitgestellt werden.
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OVERMOLDED SHOTGUN BUTTSTOCKS HOGUE
MOSSBERG 500 12 GAUGE BUTTSTOCK Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Hogue Overmolded Shotgun Buttstock for your Mossberg 500 12 Gauge shotgun. This
guide provides essential safety information and instructions to ensure the safe and effective use of your buttstock.
Please read this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that this product is used only with the specified Mossberg 500 12 Gauge shotgun.
Always treat your shotgun as if it is loaded, even when you believe it is not.
Store your shotgun and accessories in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your buttstock for any signs of wear or damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding the use and storage of firearms.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the buttstock if it shows any signs of damage or excessive wear.
Ensure that the rubber overmolded grip is clean and free from moisture before handling.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Avoid using the shotgun in wet or slippery conditions to prevent loss of grip.
Be aware of your surroundings and ensure a clear line of sight before firing.
Do not modify the buttstock or use it in a manner for which it was not designed.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Remove the Existing Buttstock:

Ensure your shotgun is unloaded and pointed in a safe direction.
Use a screwdriver to remove the screws securing the existing buttstock.
Carefully detach the old buttstock from the shotgun.

Attach the New Buttstock:

Align the Hogue Overmolded Buttstock with the shotgun's receiver.
Secure the buttstock in place using the screws provided.
Tighten the screws until the buttstock is firmly attached but avoid overtightening.

Usage

To ensure proper handling, grasp the rubber overmolded grip firmly.
Adjust your stance and hold the shotgun securely against your shoulder.
Use the integral slingswivel stud to attach a sling for easier carrying.
Practice proper shooting techniques to maintain control and accuracy.

Disposal Instructions
Dispose of the buttstock in accordance with local regulations.
If the buttstock is damaged beyond repair, consider recycling the materials where possible.
Do not dispose of the buttstock in regular household waste.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety or usage of the Hogue Overmolded Shotgun Buttstock, please refer to the contact
information provided with your purchase.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Culata de
Escopeta Hogue Overmolded para Mossberg 500 12
Gauge

Introducción
Gracias por elegir la Culata de Escopeta Hogue Overmolded para tu escopeta Mossberg 500 de 12 Gauge. Esta
guía proporciona información esencial de seguridad e instrucciones para asegurar el uso seguro y efectivo de tu
culata. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que este producto se utilice únicamente con la escopeta Mossberg 500 de 12 Gauge
especificada.
Siempre trata tu escopeta como si estuviera cargada, incluso cuando creas que no lo está.
Almacena tu escopeta y accesorios en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente tu culata en busca de signos de desgaste o daño antes de usarla.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre el uso y almacenamiento de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No utilices la culata si muestra signos de daño o desgaste excesivo.
Asegúrate de que el agarre de goma sobremoldeada esté limpio y libre de humedad antes de manejarlo.
Siempre usa protección adecuada para los ojos y los oídos al disparar.
Evita usar la escopeta en condiciones húmedas o resbaladizas para prevenir la pérdida de agarre.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de tener una línea de visión clara antes de disparar.
No modifiques la culata ni la utilices de una manera para la que no fue diseñada.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Retira la Culata Existente:

Asegúrate de que tu escopeta esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Usa un destornillador para quitar los tornillos que aseguran la culata existente.
Desmonta cuidadosamente la culata vieja de la escopeta.

Adjunta la Nueva Culata:

Alinea la Culata Overmolded Hogue con el receptor de la escopeta.
Asegura la culata en su lugar utilizando los tornillos proporcionados.
Aprieta los tornillos hasta que la culata esté firmemente sujeta, pero evita apretar en exceso.

Uso

Para asegurar un manejo adecuado, agarra firmemente el agarre de goma sobremoldeada.
Ajusta tu postura y sostiene la escopeta de manera segura contra tu hombro.
Usa el pasador de anclaje para correa integrado para adjuntar una correa y facilitar el transporte.
Practica técnicas de disparo adecuadas para mantener el control y la precisión.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la culata de acuerdo con las regulaciones locales.
Si la culata está dañada más allá de la reparación, considera reciclar los materiales cuando sea posible.
No deseches la culata en la basura doméstica regular.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad o el uso de la Culata de Escopeta Hogue Overmolded, por favor,
consulta la información de contacto proporcionada con tu compra.
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Guide de Sécurité pour la Crosse de Fusil de Chasse
OVERMOLDED HOGUE MOSSBERG 500 12 GAUGE

Introduction
Merci d'avoir choisi la crosse en polymère surmoulée Hogue pour votre fusil de chasse Mossberg 500 de calibre 12.
Ce guide fournit des informations essentielles sur la sécurité et des instructions pour garantir l'utilisation sûre et
efficace de votre crosse. Veuillez lire ce guide attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que ce produit est utilisé uniquement avec le fusil de chasse Mossberg 500 de calibre 12
spécifié.
Traitez toujours votre fusil comme s'il était chargé, même lorsque vous pensez qu'il ne l'est pas.
Rangez votre fusil et vos accessoires dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants et des utilisateurs
non autorisés.
Inspectez régulièrement votre crosse pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation et le stockage des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser la crosse si elle présente des signes de dommage ou d'usure excessive.
Assurezvous que la prise en caoutchouc surmoulée est propre et exempte d'humidité avant de la manipuler.
Portez toujours une protection oculaire et auditive appropriée lors du tir.
Évitez d'utiliser le fusil dans des conditions humides ou glissantes pour prévenir la perte de prise.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'une ligne de tir dégagée avant de tirer.
Ne modifiez pas la crosse et ne l'utilisez pas d'une manière pour laquelle elle n'a pas été conçue.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Retirer la Crosse Existante :

Assurezvous que votre fusil est déchargé et pointé dans une direction sûre.
Utilisez un tournevis pour retirer les vis fixant la crosse existante.
Détachez soigneusement l'ancienne crosse du fusil.

Fixer la Nouvelle Crosse :

Alignez la crosse Hogue surmoulée avec le récepteur du fusil.
Fixez la crosse en place à l'aide des vis fournies.
Serrez les vis jusqu'à ce que la crosse soit solidement fixée, mais évitez de trop serrer.

Utilisation

Pour garantir une manipulation correcte, saisissez fermement la prise en caoutchouc surmoulée.
Ajustez votre position et maintenez le fusil fermement contre votre épaule.
Utilisez le point d'attache de sangle intégré pour fixer une sangle pour un transport plus facile.
Pratiquez des techniques de tir appropriées pour maintenir le contrôle et la précision.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de la crosse conformément aux réglementations locales.
Si la crosse est endommagée audelà de toute réparation, envisagez de recycler les matériaux lorsque cela
est possible.
Ne jetez pas la crosse dans les déchets ménagers ordinaires.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de la crosse en polymère surmoulée Hogue, veuillez vous
référer aux informations de contact fournies avec votre achat.
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OVERMOLDED SHOTGUN BUTTSTOCKS HOGUE
MOSSBERG 500 12 GAUGE BUTTSTOCK Guida alle
Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto la calciatura Overmolded Hogue per il tuo fucile Mossberg 500 12 Gauge. Questa guida
fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza e istruzioni per garantire l'uso sicuro ed efficace della calciatura. Ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che questo prodotto venga utilizzato solo con il fucile Mossberg 500 12 Gauge specificato.
Tratta sempre il tuo fucile come se fosse carico, anche quando credi che non lo sia.
Conserva il tuo fucile e gli accessori in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente la tua calciatura per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e la custodia delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare la calciatura se mostra segni di danno o usura eccessiva.
Assicurati che la presa in gomma sia pulita e priva di umidità prima di maneggiarla.
Indossa sempre adeguati dispositivi di protezione per gli occhi e le orecchie durante lo sparo.
Evita di utilizzare il fucile in condizioni di bagnato o scivolose per prevenire la perdita di presa.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere una linea di vista chiara prima di sparare.
Non modificare la calciatura o utilizzarla in un modo per cui non è stata progettata.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Rimuovere la Calciatura Esistente:

Assicurati che il tuo fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura.
Utilizza un cacciavite per rimuovere le viti che fissano la calciatura esistente.
Stacca con cura la vecchia calciatura dal fucile.

Attaccare la Nuova Calciatura:

Allinea la calciatura Overmolded Hogue con il ricevitore del fucile.
Fissa la calciatura in posizione utilizzando le viti fornite.
Serrare le viti fino a quando la calciatura non è saldamente attaccata, ma evita di stringere
eccessivamente.

Uso

Per garantire un corretto maneggiamento, afferra saldamente la presa in gomma.
Regola la tua posizione e tieni il fucile saldamente contro la spalla.
Utilizza il gancio per cinghia integrato per attaccare una cinghia per un trasporto più facile.
Pratica tecniche di sparo corrette per mantenere il controllo e la precisione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la calciatura in conformità con le normative locali.
Se la calciatura è danneggiata oltre la riparazione, considera di riciclare i materiali dove possibile.
Non smaltire la calciatura nei rifiuti domestici normali.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o l'uso della calciatura Overmolded Hogue, ti preghiamo di fare
riferimento alle informazioni di contatto fornite con il tuo acquisto.
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Kolba OVERMOLDED SHOTGUN BUTTSTOCKS
HOGUE MOSSBERG 500 12 GAUGE Instrukcja
Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór kolby Hogue Overmolded Shotgun Buttstock do Twojej strzelby Mossberg 500 kal. 12.
Niniejszy przewodnik zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje, które zapewnią
bezpieczne i skuteczne użytkowanie kolby. Prosimy o uważne przeczytanie tego przewodnika przed instalacją i
użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie ze wskazaną strzelbą Mossberg 500 kal. 12.
Zawsze traktuj swoją strzelbę tak, jakby była załadowana, nawet jeśli uważasz, że nie jest.
Przechowuj strzelbę i akcesoria w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i nieuprawnionych użytkowników.
Regularnie sprawdzaj kolbę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania i przechowywania broni palnej.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie używaj kolby, jeśli wykazuje jakiekolwiek oznaki uszkodzenia lub nadmiernego zużycia.
Upewnij się, że gumowy uchwyt jest czysty i wolny od wilgoci przed użyciem.
Zawsze noś odpowiednią ochronę oczu i uszu podczas strzelania.
Unikaj używania strzelby w mokrych lub śliskich warunkach, aby zapobiec utracie chwytu.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że masz czystą linię strzału przed oddaniem strzału.
Nie modyfikuj kolby ani nie używaj jej w sposób, do którego nie została zaprojektowana.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Usunięcie Istniejącej Kolby:

Upewnij się, że strzelba jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Użyj śrubokrętu do usunięcia śrub mocujących istniejącą kolbę.
Ostrożnie odłącz starą kolbę od strzelby.

Montaż Nowej Kolby:

Ustaw kolbę Hogue Overmolded w linii z zamkiem strzelby.
Zabezpiecz kolbę na miejscu przy użyciu dostarczonych śrub.
Dokładnie dokręć śruby, aż kolba będzie mocno przymocowana, ale unikaj nadmiernego dokręcania.

Użytkowanie

Aby zapewnić prawidłowe trzymanie, pewnie chwyć gumowy uchwyt.
Dostosuj swoją postawę i trzymaj strzelbę mocno przy ramieniu.
Użyj wbudowanego zaczepu do paska, aby przymocować pasek dla łatwiejszego noszenia.
Ćwicz prawidłowe techniki strzelania, aby utrzymać kontrolę i celność.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj kolbę zgodnie z lokalnymi regulacjami.
Jeśli kolba jest uszkodzona ponad naprawę, rozważ recykling materiałów, jeśli to możliwe.
Nie wyrzucaj kolby do zwykłych odpadów domowych.



Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania kolby Hogue Overmolded
Shotgun Buttstock, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi dostarczonymi z zakupem.
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HOGUE OVERMOLDED TUKIT MOSSBERG 500 12
KALIIPERIN HAULIKKO Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Hogue Overmolded Tukit Mossberg 500 12 kaliiperin haulikkoosi. Tämä opas tarjoaa olennaista
turvallisuustietoa ja ohjeita, jotka varmistavat tukin turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä opas huolellisesti ennen
asennusta ja käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tätä tuotetta käytetään vain määritellyn Mossberg 500 12 kaliiperin haulikon kanssa.
Kohtele haulikkoasi aina kuin se olisi ladattu, vaikka uskoisit sen olevan tyhjillään.
Säilytä haulikko ja tarvikkeet turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti tukki mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseiden käyttöä ja säilytystä.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Älä käytä tukkea, jos siinä on merkkejä vaurioista tai liiallisesta kulumisesta.
Varmista, että kumipinnoitettu ote on puhdas ja kuiva ennen käsittelyä.
Käytä aina sopivia silmä ja korvasuojia ampumisen aikana.
Vältä haulikon käyttöä kosteissa tai liukkaissa olosuhteissa, jotta pidon menettämisen riski vähenee.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että ampumissuunta on selkeä ennen laukaisua.
Älä muokkaa tukkea tai käytä sitä tavalla, johon se ei ole suunniteltu.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Poista olemassa oleva tukki:

Varmista, että haulikkosi on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Käytä ruuvimeisseliä poistaaksesi olemassa olevan tukin kiinnitysruuvit.
Irrota vanha tukki varovasti haulikosta.

Kiinnitä uusi tukki:

Kohdista Hogue Overmolded Tukki haulikon vastaanottimeen.
Kiinnitä tukki paikalleen mukana tulevilla ruuveilla.
Kiristä ruuvit niin, että tukki on tukevasti kiinni, mutta vältä liiallista kiristämistä.

Käyttö

Varmista oikea käsittely tarttumalla kumipinnoitettuun ote tiukasti.
Säädä asentosi ja pidä haulikkoa tukevasti olkapäätäsi vasten.
Käytä integroituja hihnasovittimia hihnan kiinnittämiseksi helpompaa kantamista varten.
Harjoittele oikeita ampumistekniikoita hallinnan ja tarkkuuden ylläpitämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä tukki paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos tukki on vaurioitunut korjaamattomaksi, harkitse materiaalien kierrättämistä, jos mahdollista.
Älä hävitä tukkea tavallisessa kotitalousjätteessä.

Lisätietoja



Mikäli sinulla on kysymyksiä Hogue Overmolded Tukin turvallisuudesta tai käytöstä, viittaathan ostoksesi mukana
olevaan yhteystietoon.
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OVERMOLDED SHOTGUN BUTTSTOCKS HOGUE
MOSSBERG 500 12 GAUGE BUTTSTOCK
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valde Hogue Overmolded Shotgun Buttstock för din Mossberg 500 12 Gauge hagelgevär. Denna
guide tillhandahåller viktig säkerhetsinformation och instruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av
din buttstock. Vänligen läs denna guide noggrant före installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att denna produkt endast används med det specificerade Mossberg 500 12 Gauge hagelgeväret.
Behandla alltid ditt hagelgevär som om det är laddat, även när du tror att det inte är det.
Förvara ditt hagelgevär och tillbehör på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet din buttstock för tecken på slitage eller skador före användning.
Följ alla lokala lagar och regler angående användning och förvaring av skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte buttstocken om den visar några tecken på skador eller överdrivet slitage.
Se till att det gummioverdragna greppet är rent och fritt från fukt innan du hanterar det.
Bär alltid lämplig ögon och hörselskydd när du skjuter.
Undvik att använda hagelgeväret i våta eller hala förhållanden för att förhindra förlust av grepp.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en klar siktlinje innan du avfyrar.
Modifiera inte buttstocken eller använd den på ett sätt som den inte är avsedd för.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Ta bort den befintliga buttstocken:

Säkerställ att ditt hagelgevär är oladdat och pekar i en säker riktning.
Använd en skruvmejsel för att ta bort skruvarna som håller den befintliga buttstocken.
Ta försiktigt bort den gamla buttstocken från hagelgeväret.

Fäst den nya buttstocken:

Justera Hogue Overmolded Buttstock med hagelgevärets mottagare.
Säkra buttstocken på plats med de medföljande skruvarna.
Dra åt skruvarna tills buttstocken är ordentligt fäst, men undvik att dra åt för hårt.

Användning

För att säkerställa korrekt hantering, greppa det gummioverdragna greppet ordentligt.
Justera din ställning och håll hagelgeväret säkert mot din axel.
Använd den integrerade svingreppsstudden för att fästa en selen för enklare bärande.
Öva på korrekta skjuttekniker för att upprätthålla kontroll och noggrannhet.

Avfallsanvisningar
Kasta bort buttstocken i enlighet med lokala regler.
Om buttstocken är skadad bortom reparation, överväg att återvinna materialen där det är möjligt.
Kasta inte bort buttstocken i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella frågor angående säkerhet eller användning av Hogue Overmolded Shotgun Buttstock, vänligen
hänvisa till kontaktinformationen som medföljer ditt köp.



1.  

2.  

Návod k bezpečnostnímu použití pažby Hogue
Overmolded Shotgun Buttstock pro Mossberg 500 12
Gauge

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali pažbu Hogue Overmolded pro váš brokovnici Mossberg 500 12 Gauge. Tento návod
poskytuje důležité informace o bezpečnosti a pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání vaší pažby. Před
instalací a použitím si prosím pečlivě přečtěte tento návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl tento produkt používán pouze se specifikovanou brokovnicí Mossberg 500 12 Gauge.
Vždy zacházejte se svou brokovnicí, jako by byla nabitá, i když se domníváte, že není.
Uložte svou brokovnici a příslušenství na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte svou pažbu na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání a ukládání střelných zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepoužívejte pažbu, pokud vykazuje jakékoli známky poškození nebo nadměrného opotřebení.
Zajistěte, aby byl gumový povrch pažby čistý a bez vlhkosti před manipulací.
Vždy noste vhodnou ochranu očí a uší při střelbě.
Vyhněte se používání brokovnice za mokrých nebo kluzkých podmínek, abyste předešli ztrátě úchopu.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte si jasnou linii pohledu před výstřelem.
Neměňte pažbu ani ji nepoužívejte způsobem, pro který nebyla navržena.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace

Odstranění stávající pažby:

Ujistěte se, že je vaše brokovnice vybitá a namířená bezpečným směrem.
Pomocí šroubováku odstraňte šrouby, které drží stávající pažbu.
Opatrně odpojte starou pažbu od brokovnice.

Připevnění nové pažby:

Zarovnejte pažbu Hogue Overmolded s přijímačem brokovnice.
Upevněte pažbu na místě pomocí dodaných šroubů.
Utáhněte šrouby, dokud není pažba pevně připevněna, ale vyhněte se přetahování.

Použití

Pro zajištění správného držení pevně uchopte gumový povrch pažby.
Upravte svůj postoj a držte brokovnici bezpečně proti rameni.
Použijte integrovaný hák pro sling k připevnění popruhu pro snadnější přenášení.
Procvičujte správné střelecké techniky, abyste udrželi kontrolu a přesnost.

Pokyny k likvidaci
Likvidujte pažbu v souladu s místními předpisy.
Pokud je pažba poškozena natolik, že ji nelze opravit, zvažte recyklaci materiálů, kde je to možné.
Nevyhazujte pažbu do běžného domácího odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo používání pažby Hogue Overmolded Shotgun Buttstock se prosím
obraťte na kontaktní informace uvedené při vašem nákupu.


